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Un nouveau jour —  
un nouveau cantique 
Par la fenêtre qui donne sur le champ, je vois une couche 
de neige fraîche (un peu trop tôt, il me semble). Dans mes 
souvenirs d’été, je vois des enfants courir, des chefs de cabine 
attentifs afin que tous aient du plaisir et des moments 
paisibles où la vérité de Dieu peut s’infiltrer dans le cœur des 
participants. Par ce matin enneigé, je peux voir que la parole de 
Dieu est en train de s’enraciner dans les cœurs, même si sept 
mois nous séparent de la saison des camps. Je viens d’apprendre 
que Ben (pseudonyme), un adolescent ayant fait un séjour au 
camp l’été dernier, a été baptisé à son église cette semaine — un 
symbole de la nouvelle vie qu’il a reçu en Christ.

En parlant de nouvelle vie, Carole et moi avons assisté à un autre 
mariage d’anciens travailleurs du camp. C’était aussi un nouveau 
départ, puisque le couple a choisi d’honorer Dieu en tant que famille 
nouvelle.

L’ultime nouveau départ, il y a 2 000 ans, nous a été donné lorsqu’une 
vie nouvelle est venue nous offrir une raison d’être. La vie, la mort et la 
résurrection de Jésus donnent un sens à la vie chrétienne. Psaume 40 
y fait référence comme étant un « cantique » nouveau. Toutes nos vies 
ont maintenant une forme et un sens : les joies et les peines, les vic-
toires et les moments difficiles. Connaissez-vous le Christ? Vous a-t-il 
profondément transformé? Il vous invite, il vous offre un nouveau can-
tique. Si vous le connaissez, écoutez le nouveau cantique qu’il inspire 
en vous. En ce temps où le monde entier a besoin de l’espoir d’un vrai 
Dieu qui se soucie vraiment de la vie de chacun, chantez-le!

J’espère que cette lettre à travers de laquelle je cherche à faire ressor-
tir ce qu’il y a de « nouveau » vous fera du bien. Si jamais vous avez 
des questions au sujet du camp, de nos projets, de notre passion à y 
servir ou au sujet des occasions d’y participer, j’aimerais avoir de vos 
nouvelles.

Au nom de nous tous — Marianne, Alex, Sophie et Adley, Mark et 
Karle avec Payton, Brodie et 
Emmitt, Carole et nos enfants 
Jacob, Meagan et Michael et moi, 
nous vous souhaitons un Noël 
rempli d’espoir.

New Day — A New Song 
Looking over the field outside my window, I see a fresh new 
coat of (a little too early) snow. In my summer mind, I see 
children running, cabin leaders making it fun, and quiet 
moments where God’s truth can seep into the heart. This snowy 
morning, I can see God’s word is still sinking into hearts despite 
camp being 7 months away. I just learned that Ben (not his real 
name), a teen camper this summer, was baptized at his church 
this week as a symbol of the new life he received in Christ.

Speaking of new life, Carole and I attended, yet another, wedding of 
former camp workers. That too was a new beginning as the couple 
chose to honour God as a new family.

As new beginnings go, 2000 years ago, New Life came to give us 
purpose. Jesus’s life, death and resurrection give Christians meaning. 
Psalm 40 calls it a “new song.” All of our lives now have design and 
meaning; the joys and sorrows, the victories and the hard times. Do 
you know Christ? Has He made you new? He is always inviting you. He 
always has a new song for you. If you do know him, let Him put a new 
song in your heart again. Especially now, when the world needs the 
hope of a real God who really cares. Sing it!

Please enjoy this Newsletter. There is lots of “New” in it. If ever you 
have questions about Camp, our projects, our heart to serve or oppor-
tunities to get involved, I would love to hear from you.

On behalf of all of us—Marianne, Alex, Sophie & Adley, Mark & Karle 
with Payton, Brodie and Emmitt, Carole and our children Jacob, 
Meagan and Michael and I, we wish you a very hope filled Christmas.



La vie au camp
C’est le jeudi 5 décembre à 18 h qu’aura lieu notre banquet communau-
taire annuel de Noël. Veuillez prier, nous espérons accueillir environ 
70 invités du voisinage pour un repas à la dinde, en plus de transmettre 
le message de la naissance du Christ.

Merci à tous ceux qui ont soutenu le camp l’an dernier. C’était une 
joie de voir le Seigneur répondre aux besoins du camp en  fournis-
sant 30 000 $ en vue du programme de bourses pour les campeurs, 
et 32 000 $ pour les besoins généraux du camp – ce dernier montant 
allant principalement à payer le salaire des travailleurs d’été, à financer 
des projets de rénovation spéciaux et à l’achat d’une nouvelle tondeuse.

Développement des installations

Le mois passé, nous avons dévoilé nos plans pour un nouveau dortoir. 
Notre conseil d’administration a récemment décidé d’aller de l’avant 
avec une vision pour le développement de nos installations. Nos 
objectifs sont de répondre à certains besoins immédiats et de mieux 
nous positionner dans les années à venir pour répondre aux besoins 
de notre communauté. Nous désirons développer notre programme 
d’été en améliorant nos installations d’hébergement ainsi que notre 
salle à manger. Nous avons décidé d’entreprendre ce projet et, par le 
fait même, de transformer nos installations en un beau centre de confé 
rence permettant d’accueillir des groupes de septembre à mai.

La phase 1 consistait en la rénovation de notre salle de réunion située 
dans la salle à manger et de notre coin salon.

La phase 2 consistera à construire un nouveau dortoir qui remplacera 
au moins une de nos unités de motel. Nous nous lancerons dans une 
campagne de financement dans le but de commencer les travaux dès 
l’automne 2020.

La phase 3 consistera à agrandir la salle à manger et à effectuer les 
rénovations nécessaires à cet édifice, ce qui réduira les coûts d’entre-
tien et générera de nouvelles possibilités pour le ministère du camp.

Le conseil d’administration a décidé de lancer une campagne visant à 
amasser 800 000 $ pour lancer la phase 2. Nous allons bientôt commu 
niquer avec vous à ce sujet! En attendant, je vous invite à garder ce 
projet dans vos prières alors que nous cherchons à découvrir les parte-
nariats par l’entremise desquels Dieu accomplira son œuvre. Aussi, 
priez pour que le camp Livingstone soit, grâce à ces améliorations, 
une bénédiction pour l’église et les groupes communautaires dans les 
années à venir.

Life at Camp
Thursday, December 5th at 6 p.m., will be our Annual Community 
Christmas Banquet. Please pray as we hope to receive about 70 local 
guests to enjoy a turkey dinner and celebrate the message of Christ’s 
birth!

 Thank you to all who supported camp last year. It was a joy to see the 
Lord meet the needs of camp by providing $30,000 toward camper-
ship, and another $32,000 toward the general needs of camp which 
mostly contribute to summer worker salaries, some special renovation 
projects and a new lawnmower this year!

Site Development

Last month we teased our plans for a new Dormitory Building. Our 
board has recently decided to move forward with a vision to develop 
our site. Our goals are to address some immediate needs as well 
as position us better in the years to come to meet the needs of our 
community. We desire to grow our summer program by improving our 
lodging facilities as well as our dining hall. We have decided to do this 
while transforming our facilities into a beautiful conference centre 
during the months of September through May.

Phase 1 was to complete our meeting room located in the dining hall 
and open up our sitting lounge space.

Phase 2 will be to build a new dormitory that will replace at least one 
of our motel units. We will embark on a capital campaign with the 
goal to break ground in the fall of 2020.

Phase 3 will be to expand the dining hall and carry out some necessary 
renovations to that building that will lower maintenance costs as well 
as generate new ministry potential.

The board has decided to launch a campaign to raise $800,000 to 
begin phase 2. We will connect with you again about this soon! In the 
meantime, please keep this project in your prayers as we discover the 
partnerships that God will provide through. Also, pray that Camp 
Livingstone will be a blessing to church and community groups in the 
coming years because of these improvements.

Alex  •  Directeur adjoint, Camp Livingstone

Le 26 octobre dernier, le rallye pour les enfants a été un grand 
succès ! J’ai eu la chance de l’organiser pour la première fois (même 
si je n’avais jamais participé à un rallye). Quarante-deux enfants s’en 
sont donné à cœur joie, et pour certains, il s’agissait d’un premier 
séjour au camp.

Notre coordonnatrice de programme, Meagan, s’est vraiment 
surpassée en créant des activités sur le thème de la survie sur Mars. 

Tout au long de la journée, les activités menaient à un dernier grand 
match auquel tous les enfants pouvaient participer, qu’ils aient une 
disposition artistique ou sportive. Notre coordonnatrice de suivi, 
Sophie Roy, a animé une leçon biblique sur l’Évangile. La journée 
s’est vraiment bien déroulée. À la fin des activités, nous avons de-
mandé aux enfants quel était leur moment préféré de la journée et 
ils se sont exclamés : « Toutes les activités ! ».



Nous vous 
présentons…
Nous sommes engagés dans le ministère 
chrétien au Canada et aux États-Unis depuis 
20 ans : 12 ans dans le camping chrétien et 8 
ans dans l’éducation chrétienne (8 ans). Plus 
récemment, nous étions — avec nos trois fils 
Peyton 14 ans, Brodie 13 et Emmitt 11 — di-
recteurs de camp pour un « camp jumeau » 
du Camp Livingstone, un ministère de One 
Hope Canada dans le nord de l’Alberta, le 
David Thompson Bible Camp. Nous sommes 
passionnés par le ministère des camps et par 
son impact sur les enfants, les jeunes et les 
familles. Puisque nous avons tous les deux 
été touchés par le ministère du camp étant 
enfants, nous savons de première main com-
ment celui-ci peut transformer des vies. 

Nous avons également un grand intérêt pour 
les familles qui choisissent d’œuvrer dans un 
ministère. C’est ainsi que nous avons récem-
ment participé à une formation des disciples 
offerte par YWAM à l’intention des familles. 
Nous y avons pris conscience non seulement 
que nous sommes Mark et Karle dans le 
ministère, mais que nous sommes une famille 
dans le ministère.

C’est d’ailleurs ce qui nous motive à travailler 
ensemble pour rédiger notre « Énoncé de mis-
sion familiale » : nous sommes une famille qui 
a à cœur les missions, dont la vie est guidée 
par la foi, une famille enracinée dans l’Évan-
gile, dirigée par l’esprit sain; une famille re-
connue comme ayant des cœurs de serviteurs, 
dont le désir ultime est d’aimer comme Jésus 
aime, et de poursuivre, pour y demeurer, la 
vérité de Dieu. Nous choisissons de vivre avec 
joie, suivant fidèlement Dieu, tout en priant 
tout au long de la journée, afin de réaliser une 
vie empreinte d’amour et de bonté.

Nous sommes de grands fervents de sport 
(sauf pour un fils qui préfère l’art) et nous 
aimons tous voyager. Nous avons à cœur les 
missions et nous avons passé deux mois en 
Ouganda l’année dernière dans le cadre de 
notre formation de disciples à l’intention des 
familles.

Nous sommes heureux d’être au service de 
Dieu dans ce nouveau cadre de ministère 
et sommes impatients de voir ce qu’il nous 
réserve.

Mark et Karle Weiderick 
Concierges, Camp Livingstone

Introducing the Weiderick Family
We have been serving the Lord in Christian Camping (12 years) or in Christian Education (8 
years) across Canada and the US for the past 20 years. Most recently we, with our 3 sons—
Peyton 14, Brodie 13, and Emmitt 11—were the Camp Directors of a “sister camp” of Camp 
Livingstone, a One Hope Canada Ministry point in Northern Alberta, David Thompson Bible 
Camp. We are passionate about the camp ministry and the impact it has on children, youth, 
and families. Both being directly impacted by camp as children, we know first-hand how it can 
change lives.

We are also passionate about families in ministry. We recently took part in a Family 
Discipleship Training School at YWAM. It was there we learned to not only be Mark and Karle 
in ministry, but that we are a ministry family. We are encouraged to work together to write our 
“Family Mission Statement”… We are a mission minded family, living by faith, rooted in the 
Gospel, Spirit led, known as a family with servant hearts, desiring to love as Jesus loves, run-
ning after and staying in God’s Truth. We choose to live with joy, faithfully following God, while 
praying throughout the day, desiring to live a life of love and kindness.

We are big sports fans (except for one son who prefers art) and all love to travel. We have 
a heart for missions and spent 2 months last year serving in Uganda on our Family DTS 
Outreach.

We are looking forward to being used by God in this new ministry setting and can’t wait to see 
what He has in store…

Mark and Karle Weiderick  •  Facility Caretakers, Camp Livingstone

On October 26, we had an AMAZING Kids Rally! I had the chance to organize it for the first 
time (even though I had never been at one). Forty-two kids were having a great time, with 
some being at camp for the first time, and others enjoying the site once more. Our program 
coordinator, Meagan, really outdid herself by doing a Mars survival theme where every 
game throughout the day led up to one last big game that all the kids could enjoy whether 
artsy or sporty. Our very own follow-up coordinator, Sophie Roy, led a Gospel-centered 
Bible lesson. It was a genuine, all-around great time. At the end of the activities, we asked 
the kids what their favourite part was and they were all eager to say, “All of it!”

Alex  •  Assistant Director, Camp Livingstone



To contact us: | Pour nous rejoindre : 
1-844-848-8938

Camp Livingstone 
C.P. 818, Magog, QC  J1X 5C6

camplivingstone@onehopecanada.ca 
www.camplivingstone.ca

Hold a Retreat at Camp Livingstone
Camp Livingstone is available for rent to Christian organizations de-
siring to present the Gospel or promote Christian growth among their 
people. We are available with kitchen service in June, end of August 
and September. We are also available for smaller “Cook-your-own-
meals” groups from October to May. Contact us for more information.

Une retraite au Camp Livingstone
Les organismes chrétiens désireux de présenter l’Évangile ou de pro-
mouvoir la croissance chrétienne peuvent louer le Camp Livingstone 
en vue d’y tenir une retraite. Un cuisinier ou une cuisinière est sur les 
lieux en juin, à la fin août et en septembre. Nous sommes également 
disponibles d’octobre à mai pour les petits groupes qui souhaitent 
préparer leurs propres repas. Pour obtenir de plus amples renseigne-
ments, communiquez avec nous.

CALENDRIER — CALENDAR

5 décembre—Banquet de Noël pour la communauté Community Christmas Dinner—December 5

3-5 janvier—Connexion Team Connect—January 3-5

8 janvier — Début des inscriptions pour les camps d’été Start of Summer Camp Registration — January 8

1 février — Journée de camp pour les enfants Kids’ Camp Fun Day — February 1

28 février—1 mars—Retraite Going Deep Going Deep Retreat—February 28—March 1

In addition to the listed events below, 
please pray for:

• Follow up opportunities through 3 kids’ clubs and remaining camp 
rally days.

• Cabin leaders in 2020 that love the Lord and love kids.

• Families to be encouraged by the work of camp and that children 
and adults alike will know that “For God so loved the world that he 
gave his only son, that whosoever would believe in him would have 
eternal life!”

• A year-round facilities manager.

En plus des événements énumérés ci-dessous, 
nous vous demandons de prier pour ce qui suit :

• les occasions de suivi par l’entremise des trois clubs pour enfants 
et des autres jours de rallye;

• le recrutement de chefs de cabine qui aiment le Seigneur et aiment 
les enfants pour la saison 2020;

• que les familles soient encouragées par le travail du camp et qu’ils 
sachent que « Oui, Dieu a tant aimé le monde qu’il a donné son Fils, 
son unique, pour que tous ceux qui placent leur confiance en lui 
échappent à la perdition et qu’ils aient la vie éternelle. »

• un directeur des installations à temps plein.



This year’s projects include: Camp sponsorships for 2020 ($300 or $25 monthly 
sends one camper to camp), Capital fund for new dormitory and complete 
conference room.  
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THANK YOU.  Your support is very important to us.  We take every step 
necessary to ensure your gift is used in a responsible manner.  If you have 
any questions, please contact us.  (819) 843-2019. 

MERCI. Votre appui nous est d'une grande importance. Nous faisons tout en notre capacité 
pour nous assurer que l’argent que vous nous avez confié est utilisé de façon responsable. Si 
vous avez des questions, n’hésitez pas à communiquer avec nous. 819-843-2019. 
 

Les projets de cette année incluent : bourses pour les campeurs 2020 (300 $ ou 25 $ 
mensuel est suffisant pour envoyer un enfant au camp), Fonds de capital pour un nouveau 
dortoir et pour compléter la salle de conférence. 
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développement de ses objectifs de bienfaisance. 
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 CAMP LIVINGSTONE 

I authorize One Hope Canada to charge my credit card for the amount indicated on the opposite side of this form.   
I understand that this authorization may be cancelled by me at any time upon one week’s written notice. 
J’autorise l’espoir du Canada à porter à mon compte de crédit le montant indiqué au verso de ce formulaire.   
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